Bread Broken But Multiplied:
A Conference for the Divorced and Widowed

The Saturday, April 9 conference 1akes place at

St Charles Pastoral Center m Romeoville and will feature
Brother Loughlan Sofield, $.T., an intemationally
renowned retreat and group leader, His talks will weave
together the Euchanstic expenence with one’s joumey
through transitton and loss and wall also include a
sensinve reflection on forgiveness,

The day begins with 9 am. check-n and ends with a vigil
Mass with Bishop Imesch at 4 p.m. The requested
donation 15 $35. For registration information, see the
brochure at www dioceseofjohel. ore/ familvommstry, call
or email The Center for Fanuly Minstry at 815-838-5334,
famlvinmistivid dioceseoljolict org.
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Upcoming Events

Click here for link To “Bread Broken But
Multiplied” conference:

www.dioceseofjoliet.org/familyministry/



http://www.dioceseofjoliet.org/familyministry
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Click here to find out more about the Lenten
Peace Day:

www.paxjoliet.org/events/peace day 2011.html

FRIDAY, APRIL 15, 2011
6:30PM — 9:00PM
DIOCESE OF JOLIET
Peace & Social Justice Ministry
St. Charles Pastoral Center
Romeoville, 11

twork: Unison—-Folly of God by Sieger Koeder



http://www.paxjoliet.org/events/peace_day_2011.html

Upcoming Events

Diccese of joliet Young Adult Ministrys oy

"Homain hern and bosp vesich with me, ™ Saki, 2i:00

Holy Thursday ] ) ]
Midnight Pilgrimage Click on the following link to learn

TWO LOCATIONS THIS YEAR More about the Holy Thursday Midnight
| Pilgrimage:

www.dioceseofjoliet.org/yam/HolyThursday2011.asp

Holy Thursday Evening
April 21, 2011


http://www.dioceseofjoliet.org/yam/HolyThursday2011.asp

Upcoming Events

(00D FRIDAY cROSS WALK

JESUS WALKED FOR YOU.
HOW FAR CAN YOU
FOR JESUS?

THE JOLIET AREA YOUTH MINISTRY CLUSTER INVITES YOU
TO THE 21ST ANMUAL GOOD FRIDAY WALK OM

APRIL 22 2011

Click here for more Information on the Good
Friday Cross Walk:

http://www.stmarynativity.org/youth ministry/PDF/GFCW%20FLIE
R%2011.pdf



http://www.stmarynativity.org/youth_ministry/PDF/GFCW FLIER 11.pdf
http://www.stmarynativity.org/youth_ministry/PDF/GFCW FLIER 11.pdf

Year of the

Eucharist Patron
Saint for March

gnes Gonxha Bojaxhin was born on Aug.

ssed Mother Teresa of
20, 1910, in Skopje. Macedonia. She

A was the youngest of three children. Her

father died when she was eight, and the [amily
struggled hnancially after that. When she was 18,
she lelt home in 1928 and joined the Institute of
the Blessed Mary, known as the Sisters of Loreto, in
Ireland, where she received the name Sister Mary
Teresa after St. Thérese of Lisicux. She taught at

a school for girls there and in 1944 became the
schools principal. By this time, she was known by
the name of Mother Teresa. In September 1946, on
a train ride, she heard her “call within a call” during
which Jesus revealed that he wanted her to help the
poor and tell others of his longing for our love. She
began this work two years later, adopting the simple
white cotton sari with a blue border and working
with the poor in the slums of Calcutta, In 1950,
Mother Teresa received permission to start a reli-
gious community, called the Missionaries of Charity,
dedicated to serving the poorest of the poor. As the
years passed, her order opened homes in India and

around the world that help the blind, disabled, the
aged, alcoholics, the poor and homeless, the dy-
ing and many others. For her eflorts, she won the
Nobel Peace Prize in 1979, Mother Theresa received
many graces and blessings from her love of the Eu-
charist. She once said, “Just as Jesus allows himsell
to be broken, to be given to us as food, we too must
break, we must share with each other, with our own
people first, in our house, in our communities, for
love begins at home.” She used 1o begin the day
with Mass, rosary and silent adoration. Mother and
her sisters were keenly aware that they needed o
encounter Christ first in the Eucharist, so they were
properly disposed to serve and love Christ in the
poor, needy, and outcast of society. In their convem
in Caleutta was a sign that were the words of Christ
from the cross; “1 Thirst.” Mother Teresa constantly
reminded us that our Lord thirsts for souls that

he may pour out his love and mercy. Her strength
llowed from the Lord and his true presence in the
Eucharist. Though she endured a spiritual darkness,
she was filled with light and lile. Mother Teresa is
truly a Eucharistic saint for she, like the Blessed
Mother, always pointed to Jesus, reminding us 1o
do whatever he tells you.” Blessed Mother Teresa
was beatified by Pope John Paul Il in 2003,



Year of the

Eucharist Patron
Saint for March

gnes Gonxkha Bojaxhiu nacio el 26 de Agosto de

1910 en Skapje, Macedonia. Fue la menor de tres

hijos. Su padre muris cuando tenia ocho afios de
edad, por eso, la familia tuvo muchos problemas econdmicos
Cuando tuvo 18 anos de edad en el afo 1928 dejo su hogar
para ingresar al Instituto de Santa Maria, conocida como las
Hermanas de Loreto, en Idanda, en donde recibic el nombre
de Hermana Maria Teresa como Santa Teresa de Lisieux. Ella
dio clases en una escuela para nifias y en 1944 se le nombrd
directora de la escuela. Para entonces == le conocid como Madre
Teresa. En Septiembre de 1946, en un viaje que ella realizaba
en tren escucho su “llamada dentro de la llamada” durante ka
cual Jests le revelo que €l queria que myudara a los pobres y e
ensefiar el amor que ¢ les tiene. Ella comenzd este trabajo dos
anos después, adoptando una simple vestimenta blanca con
&l borde azul, trabajando en los barrios pobres de Calouta. En
1950 Madre Teresa recibic permiso para emipezar una commu-
nidad religiosa, lamada Misioneras de la Caridad, dedicadaa
servir a los mas pobres entre los pobres. Al paso de los afios
su orden abrid casas en India y alrededor del mundo, brinda
ayuda a personas degas, deshabilitadas, andianas, alcohdlicas,
pobres v desamparadas, a los moribundos y muchas otras mds,
Por todos sus esfuerzos, Madre Teresa gand el premio MNobel de
la Paz en 1979, Madre Teresa recibio muchas [elicitaciones y
bendiciones por suamor a la Eucaristia. En alguna ocasion ella
mencons; “Tal y como Jestis permite ser compartido al ser en-

tregado a nosotros como alimento;
también, nosotros debemos apre-
nder a compartir con el prdjimo,
Primero con nuestra propia genle,
en nuestro hogar, en nuestras co-
munidades, ya que el amor empieza
en casa” Madre Teresa comenzaba
el dia con Ta misa, el rezo del rosario
v oracion en silencio. Ella y sus
hermanas estaban muy conscientes
de que necesitaban encontrar a
Cristo en la Eucanstia para asi estar
propiamente dispuestas a servir al
Sefor con los pobres, necesitados y
los segregados de b sociedad. En su .
convento en Calouta habia un letrero el cual tenia las pcd:thr’ls
de Cristo desde la cruz: “Tengo sed.”

Madre Teresa nos recordaba constantemente que el Sefor
estaba sediento de almas en las cuales pudiera desahogar todo
suamor y misericordia. Su fuerza emanaba del Sefior y su
verdadern presencia en la Eucaristia. Y aunque ella sulrio de
momentos de obscundad espintual, ella estaba llena de amor
v vidla. Madre Teresa es una verdadera Santa de la Eucaristica,
tal como nuestra Santa Madre, siempre apuntando a Jesus,
recordandones que “hagames lo que él nos dice” Madre Teresa
fue beatificada por el Papa Juan Pablo 11 en el ano 2003,
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Saint Gianna Beretta Molla

life, to a love for life, and the beautiful things
of life; it was a hymn to a faith lived with joy
and nourished by the Eucharist and by prayer. Even in
her medical profession, she knew how to see Jesus in
her neighbor whom she loved and served with such
great generosity.”
- Pierluigi Molla, the son of Saint Gianna Molla

‘ ‘ First, the witness of my mother was a hymn to

Gianna Molla was a wife, mother, and pediatrician who
died at the age of 39 after giving birth to her fourth
child. After raising three children with her husband Pi-
etro, she became pregnant with her fourth. There were
problems with the pregnancy, and it was suggested by
the doctor that she have an abortion or a hysterectomy;
both suggestions were quickly rejected. In fact, she
told her husband and doctors that, if they had to decide
between her life and that of her child, she insisted that
the child’s life be saved. After having a tumor removed,
she was able to carry the child to term, and after a C-
section she gave birth to a girl, Gianna Emanuela. But

after giving birth, Gianna developed
septic peritonitis, leading to her death,
on April 28, 1962, about a week
later. She willingly laid down her life
for her child, knowing that having the
child could possibly bring about her
own death. Yet, Gianna trusted in the
Lord, whose will she sought in all her
actions. She chose life over death, and
her reward was eternal life. Everything
about Gianna's life revolved around
the Eucharist. Her life was spent in
converfsation with Jesus, as she daily
sat in adoration after Communion. In
imitation of Jesus, she was asked to
make the ultimate sacrifice, and she
responded in faith with her yes. She
was sanctified in life by holding sacred
her vocation in life, and her heroic
witness to the sanctity of life. She

was canonized by Pope John Paul Il
in 2004. May her witness to life and
motherhood be a source of consola-
tion and strength to all the faithful.



Year of the Eucharist
Patron Saint for April

‘ ‘ rimero, el tes-
timonio de mi
madre fue un

himno a la vida, al amor por
la vida y a las cosas bellas de
la vida; fue un himno a la fe
vivida con alegria y alimen-
tada por la Eucaristia y la
oracion. Aun en su profesion
médica, ella sabia como

ver a Jests en sus projimos,
a quienes sirvié y amo con
gran generosidad.”

— Pierluigi Molla, hijo de
Santa Gianna Molla

Gianna Molla fue esposa,
madre y pediatra que murio
a la edad de 39 anos, al

dar a luz a su cuarto bebé.
Después de criar a tres

hijos con su esposo Pietro,
ella quedo embarazada por
una cuarta ocasion. Hubo
problemas con su embarazo,

y el doctor le sugirio que se practicara un aborto o una
histerectomia; ella rechazoé inmediatamente ambas sug-
erencias. Ademas, ella le dijo a su esposo y doctores que
si tenian que decidir entre su vida y la de su bebé, ella
insistio en que salvaran la vida de su bebé. Después de
removerle un tumor, pudo llegar al final de su embara-
zo. Se le someti6 a una operacion de cesarea. Dio a luz
a una nifa, Gianna Emanuela; pero, aproximadamente
después de una semana de dar a luz, Gianna desarrollé
peritonitis séptica, llevandola a su muerte, el dia 28 de
Abril de 1962. Sabiendo que al tener este bebé, podria
morir, ella decidié dar su vida por la de su hija. Gianna
confio en el Senor, en quien siempre mird, reflejado en
todas sus acciones. Ella escogio la vida sobre la muerte,
y su recompensa fue la vida eterna. Todo acerca de la
vida de Gianna gir6 alrededor de la Eucaristia. Ella paso
su vida conversando con Jesus, al sentarse en adoracion
después de tomar la comunion. Imitando a Jesus, a ella
se le pidio hacer un ultimo sacrificio, y ella respondio

a su fe con un si. Ella fue santificada en vida, al tomar
su vocacion como sagrada, y su testimonio heroico a la
santidad de la vida. Ella fue canonizada por Papa Juan
Pablo Il en el 2004. Que el testimonio de su vida y
maternidad sea una fuente de consolacion y fuerza para
todos los feles.




Eucharistic Adoration

Click here to find places to attend
Eucharistic Adoration:

http://www.dioceseofjoliet.org/ye/euch
aristicadoration.asp



http://www.dioceseofjoliet.org/ye/eucharisticadoration.asp
http://www.dioceseofjoliet.org/ye/eucharisticadoration.asp

L enten Missions

To see if there is a Lenten Mission near you, click on a parish at the
following link and check out their most
recent bulletin:

http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparisheson

ly.pdf



http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparishesonly.pdf
http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparishesonly.pdf

Click here to Examination of Conscience guidelines:

http://www.kofc.org/un/en/resources/cis/devotionals/2075.pdf

Click here for parish times for reconciliation:

http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparish
esonly.pdf



http://www.kofc.org/un/en/resources/cis/devotionals/2075.pdf
http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparishesonly.pdf
http://www.dioceseofjoliet.org/documents/diocesandirectoryparishesonly.pdf

Click here to watch a video on praying
the Stations of the Cross:

www.youtube.com/watch?v=tLGwLMLcq8k&playnext=1&list=
PLCE95D36C107A8ECF



http://www.youtube.com/watch?v=tLGwLMLcq8k&playnext=1&list=PLCE95D36C107A8ECF
http://www.youtube.com/watch?v=tLGwLMLcq8k&playnext=1&list=PLCE95D36C107A8ECF

Lenten Regulations

Lenten Regulations

Those 14 years or older are to abstain
from meat on Ash Wednesday and all the
Fridays of Lent. Everyone older than 18
and under 59 are to fast on Ash Wednes-
day and Good Friday. On these two days of
fast and abstinence, only one full meatless
meal is allowed. Two other meatless meals,
sufficient to maintain strength, may be
taken according to each one's needs, but
together they should not equal another full
meal. Eating between meals is not permit-
ted on these two days, but liquids, including
milk and fruit juices, are allowed. When
health or ability to work would be seriously
affected, these regulations do not oblige.
Al the faithful are also strongly urged to
perform works of charity and mercy and
to follow a program of voluntary self-denial
and serious prayer.

Regulaciones de Cuaresma

Todos mayores de 14 afios deben ob-
servar abstinencia de came el Miércoles de
Ceneza y todos los Vienes de Cuaresma.
Todos mayores de 18 y menores de 59
anos deben practicar el Ayuno el Miér-
coles de Ceniza y Viemes Santo. Aquellos
obligados por esta regulacion deben ingenr
una sola comida. Se permiten dos comi-
das livianas en caso de ser necesario para
mantener la fuerza necesana; leche y jugos
si son permitidos pero no se permite ingerir
alimentos solidos entre comidas. Cuando
la salud y la habilidad de trabajar puede
ser afectado seriamente entonces la ley no
se obliga. A todos los fieles se les anima
seguir las regulaciones de la Cuaresma,
hacer oracion y obras de candad y de
misericordia.




Use at http://www.dioceseofjoliet.org
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